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Cette brochure a pour principal objectif de vous offrir un aperçu des systèmes de levage posés par nos soins pour lesquels 

nous avons obtenu une déclaration de conformité CE correspondante. 

Les critères de sélection d’un système de levage sont le type de pose concerné, la position de l'élément pendant le transport 

et le montage, l'installation effectuée à l'usine ou par le client et  l'aspect économique.

Dans ce qui suit, nous nous référons

• aux dispositifs de levage visibles utilisés pour les panneaux de murs, de planchers et de toitures

• aux dispositifs de levage posés de façon invisible sur les panneaux de murs, de planchers et de toitures

• aux dispositifs de levage mise en place sur chantier

Vous trouverez ici une vue d'ensemble des systèmes de levage avec les certificats de conformité CE correspondants suivi 

d'une description de chaque système avec des informations détaillées sur leur mise en place et leur utilisation. 

P R É a M b u l e

moyens
de levage
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v u e  d ’ e n s e M b l e  d e s  s y s T È M e s  d e  l e v a g e  a v e C  d É C l a R a T I o n  d e  C o n F o R M I T É  C e

sysTÈMe W (Wall sysTeM)

Manipulation de panneaux de murs au moyen de sangles 

de levage à usage unique.

sysTÈMes F (FlooR sysTeMs) 

S y S t è m e  F D  ( F L O O R  D I A G O N A L  S y S t e m )

Manipulation de panneaux de plancher et de support de 

toiture à l'aide de sangles de levage à usage unique pas-

sées dans des trous diagonaux débouchant. 

S y S t è m e  F B  ( F L O O R  B O L t  S y S t e m )

Manipulation de panneaux de plancher et de support de 

toiture à l'aide de sangles de levage à usage unique et de 

broches de sécurité réutilisables (perçages débouchant). 

Veui l lez respec ter les d ispos i t ions de sécur i té spéci f iques aux pays quel 

que so i t  le sys tème et ve i l lez aux prescr ip t ions re la t i ves à l 'équipement de 

protec t ion indiv iduel le et à l ' ins ta l la t ion du chant ier.

sysTÈMes vls (vIsIble lIFTIng sysTeMs)

S y S t è m e  V L S  t y P e  V L S  W  e t  t y P e  V L S  D 

Manipulation de panneaux de mur, plancher et de toiture 

à l'aide de sangles de levage à usage unique et de broches, 

sans perçages apparents (coté visible). 

S y S t è m e  V L S  D e  t y P e  V L S  S

Manipulation de panneaux de plancher et de support de 

toiture au moyen de sangles de levage à usage unique et 

de broches, sans perçage débouchant et avec une réser-

vation pour ranger la sangle lors du transport.
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D E C L A R A T I O N  of  C O N F O R M I T Y 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 

1. Product: KLH Lifting Systems  
 for lifting wall and ceiling elements  
 consisting of lifting loops, manuf. Pewag as well as bolts 

2. Type: W 1000, W 2500, FD 1000, FD 2500, FB 1000, FB 2500 

3. Year of Manufacture: 2009 / test for adaption 2021 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
  2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100 -1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the human 

  body  

 EN 414  Safety of machinery - Rules for the drafting and presentation of safety standards  

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 953 Safety of machinery - Guards - General requirements for the design and construction of  

  fixed and movable guards 

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs  
 
 
 
Original Certificate dated 16.06.2012 

Prolongation  01.06.2021 

Valid until 31.05.2026 
 
St. Veit/Glan, 01.06.2021 
            .............................................................. 
         Unterschrift 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
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D E C L A R A T I O N  of  C O N F O R M I T Y 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 

1. Product: VLS Visible Lifting System  
 for lifting wall and ceiling elements  
 consisting of lifting loops, TGH rod and one-way bolt  

2. Type: W1, W2, W3, W4, W5 – wall elements  
  D1, D2, D3 – ceiling elements 

3. Year of Manufacture: 2009 / test for adaption 2021 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
 2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100 -1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the human 

  body  

 EN 414  Safety of machinery - Rules for the drafting and presentation of safety standards  

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 953 Safety of machinery - Guards - General requirements for the design and construction of  

  fixed and movable guards 

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs 
 
 
 
Original Certificate dated 16.06.2012 

Prolongation  01.06.2021 

Valid until 31.05.2026 
 
St. Veit/Glan, 01.06.2021 
            .............................................................. 
         Unterschrift 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
 



D E C L A R A T I O N  of  C O N F O R M I T Y 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 

1. Product: VLS-S Visible Lifting System  
 For lifting ceiling elements  

2. Type: S1, S2, S3, S4 – ceiling elements  

3. Year of Manufacture: 2021 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
 2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100-1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the human 

  body  

 EN 414  Safety of machinery - Rules for the drafting and presentation of safety standards  

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 953 Safety of machinery - Guards - General requirements for the design and construction of  

  fixed and movable guards 

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs  
 
 
Original Certificate dated  16.06.2021  

Valid until  15.06.2026 
 
 
St. Veit/Glan, 16.06.2021 
            .............................................................. 
         Unterschrift 
 
 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
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01 dIsPosITIFs de levage vIsIbles dans le Plan du Panneau

Les dispositifs de levage visibles montés dans le plan des 

panneaux correspondent au montage standard de sang-

les de levage à usage unique dans des panneaux de murs, 

de planchers et de supports de toiture.  En fonction de 

la charge de levage concernée, on utilise des sangles du 

type Pewag 1000 ou Pewag 2500.

Le perçage de 30 mm destiné à l'insertion de la sangle est 

débouchant et donc visible des deux cotés. Pour les sur-

faces de qualité visible, nous recommandons de réaliser 

ce perçage sur chantier avec une perceuse de 35 mm ou 

40 mm et d'obstruer le trou après la pose du panneau avec 

un bouchon en bois.

En fonction du montage, on fait une distinction entre les 

systèmes W, FD et FB.

 d I s P o s I T I F s  d e  l e v a g e  v I s I b l e s
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e xemp le  :   Panneau de mur  1600 k g   Sys tème requ is :  2  un i t é s  W 1000

 Panneau de mur  24 00 k g   Sys tème requ is :  4  un i t é s  FB 1000 ou FD 1000

        

Tableau synoPTIque des ModÈles
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W 1000 Pewag 1000 60 500 1 2 1000 2000 interdit interdit ver ticale

W 2500 Pewag 2500 125 500 1 2 2500 5000 interdit interdit ver ticale

FD 1000 Pewag 1000 60 500 1 4 1000 1000 1500 3000 horizontale

FD 2500 Pewag 2500 125 500 1 4 2500 2500 3750 7500 horizontale

FB 1000 Pewag 1000 60 500 1 4 1000 1000 1500 3000 horizontale

FB 2500 Pewag 2500 125 500 1 4 2500 2500 3750 7500 horizontale



sysTÈMe W 

(Manipulation verticale de panneaux de murs)

sysTÈMe F 

Système FD (manipulation horizontale de panneaux de 

plancher et de toiture – perçage diagonal)

d I s P o s I T I F s  d e  l e v a g e  v I s I b l e s
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Système FB (manipulation horizontale de panneaux de 

plancher et de toiture - sangles avec broche)

max .  6m

Ang le  d ' inc l ina i s on
45° -  60°

Panneau de mur  KLH®

Panneau de p lancher  K
LH®

Ang le  d ' inc l ina i s on

45° -  60°

max .  6
m



Ang le  d ' inc l ina i s on

45° -  60°

d I s P o s I T I F s  d e  l e v a g e  v I s I b l e s  P o u R  P a n n e a u x  d e  M u R
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RePRÉsenTaTIon de dIsPosITIFs de levage vIsIbles suR des Panneaux de MuRs (sysTÈMe W)

L'image suivante représente les distances minimales du perçage des sangles de levage par rapport au  bord sollicité.

Les perçages pour les sangles de levage sont dessinés par le client dans les plans des panneaux.

Le positionnement du perçage pour les sangles de levage doit concorder avec l'écart par rapport au rebord, le centre de 

gravité et la position de l'élément monté. Le type de système concerné est indiqué par le client.

L'écart longitudinal maximum pour 2 sangles incorporées s'élève à 600 cm.

Distances Des reborDs Des panneaux pour le système W

standard Feuillure Coupe en biais
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d I s P o s I T I F s  d e  l e v a g e  v I s I b l e s  P o u R  P a n n e a u x  d e  M u R
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représentation schématique Du système W 1000

représentation schématique Du système W 2500

Épaisseur du panneau de 57 mm à 600 mm,

1 à 2 sangles

 

1 sang l e

po ids  du panneau

ma x .  1000 k g

1 sang l e

po ids  du panneau

ma x .  2500 k g

2 sang l e s

po ids  du panneau

ma x .  2000 k g

2 sang l e s

po ids  du panneau

ma x .  5000 k g

Épaisseur du panneau de 125 mm à 600 mm,

1 à 2 sangles

Panneau de mur  K
LH®

Panneau de mur  K
LH®

Panneau de mur  K
LH®

Panneau de mur  K
LH®



Ø 30
200

½
½

150

elément de plancher KLH®

Ca le  pour 

su r f aces  v i s ib l e s

d I s P o s I T I F s  d e  l e v a g e  v I s I b l e s  P o u R  P a n n e a u x  d e  P l a n C h e R  e T  d e  T o I T u R e
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Les perçages pour les sangles de levage sont dessinés par le client dans les plans des éléments.

Le positionnement de ces perçages doit concorder avec l'écart par rapport au bord, le centre de gravité et la position de 

l'élément monté. Le type de système concerné est indiqué par le client.

L'écart longitudinal maximal pour 2, 3 ou 4 sangles incorporées s'élève à 600 cm.

Pour le système F, nous proposons 2 variantes, le système FD et le système FB. Le système FD se compose de sangles de 

levage, le système FB de sangles de levage et de broches.

Feuillure standard Chanfrein

RePRÉsenTaTIon des dIsPosITIFs de levage vIsIbles 
PouR ÉlÉMenTs de PlanCheR eT de ToITuRe (sysTÈMe F)

Distance au borD Du système f

L'image suivante représente la distance minimale et  

recommandée du perçage de la sangle de levage par  

rapport au bord sollicité.

ecar t 
m in imum 

par  r appo r t 
au  bo rd

150 Ø30

Ca le  pour 

su r f aces  v i s ib l e s

e l émen t  de  p lancher  KLH®

Ø 30 Ø 30
200 200

150

elément de plancher KLH® elément de plancher KLH®

Ca le  pour 

su r f aces  v i s ib l e s

Ca le  pour 

su r f aces  v i s ib l e s
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représentation schématique Des systèmes fD 1000 / fb 1000

représentation schématique Des systèmes fD 2500/fb 2500

1 sang l e

po ids  du panneau

ma x .  1000 k g

3 sang l e s

po ids  du panneau

ma x .  1500 k g

2 sang l e s

po ids  du panneau

ma x .  1000 k g

4 sang l e s

po ids  du panneau

ma x .  3000 k g

Épaisseur du panneau de 125 mm à 600 mm,

1 sangle ou 2, 3, voire  4 sangles
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LH®

Épaisseur du panneau de 57 mm à 600 mm,

1 sangle ou  2, 3, voire  4 sangles

1 sang l e

po ids  du panneau 

ma x .  2500 k g

2 sang l e s

po ids  du panneau 

ma x .  2500 k g

3 sang l e s

po ids  du panneau 

ma x .  3750 k g

4 sang l e s

po ids  du panneau 

ma x .  7500 k g
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informations générales sur la mise en place Des sangles De levage à usage unique

montage Des sangles en système fD

Le type du système de levage est déterminé au cours de la 

préparation du travail et commandé par le client. Les san-

gles de levage sont posées en principe à l'usine. Excep-

tion: pour transporter des panneaux dotés de systèmes 

F en position verticale, les sangles de levage sont posées 

pour le chargement et le déchargement selon un système 

2.  Fa i r e  r even i r  l a  s ang l e  pa r  l e  deu x i ème pe rçage

3 .  Levage avec  s y s t ème FD inco rpo ré .

  ecar t  pa r  r appo r t  au  bo rd  (e t  en t re  pe rçages)  100 mm. D ispos i t i on 

des perçages à 45 deg rés par rappor t  au sens des f ib res .  Vo i r  pho to

W. Après le déchargement, les composantes du système 

F, fournies dans la livraison, devront être montées sur 

place (voir aussi page 27). 

Il convient alors de s'assurer que les sangles et les broches 

prévus pour l'élément concerné seront mises en place  

conformément aux représentations figurant ci-dessous.

1.  Insé re r  l a  s ang l e  de  l e v age dans l e  t r ou
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2.   Ne pas  p lace r  l a  b roche au n i veau de  l a  cou tu re  de  l a  s ang l e 

4 .  L evage avec  s y s t ème FB inco rpo ré3 .   mon te r  l a  b roche avec  l ' ag r a f e  de  sécur i t é  ve r s  l e  bas  e t  l a  me t t r e 

en p lace  dans ce t t e  pos i t i on

1.  Insé re r  l a  s ang l e  de  l e v age dans l e  t r ou

montage Des sangles en système fb
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02  dIsPosITIFs de levage PosÉs de Façon InvIsIble dans le Plan du 
Panneau

Le système VLS de type VLS W et de type VLS D  

représenté ci-dessous est un système de levage  

conçu par nos soins pour la manipulation de panneaux 

avec une surface en qualité visible.

Le système VLS est monté à l'usine sans perçage visible. 

Après le montage, la sangle de montage est coupée à fleur 

et le rebouchage du trou est donc superflu. 
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VLS W2 à plat/debout 75 90 1 2 500 1000 interdit interdit ver ticale

VLS W2 D à plat/debout 75 90 1 2 1000 2000 interdit interdit ver ticale

VLS W3 à plat/debout 95 120 1 2 800 1600 interdit interdit ver ticale

VLS W3 D à plat/debout 95 120 1 2 1600 3200 interdit interdit ver ticale

VLS W4 à plat/debout 125 185 1 2 800 1600 interdit interdit ver ticale

VLS W4 D à plat/debout 125 185 1 2 1600 3200 interdit interdit ver ticale

VLS W5 à plat/debout 190 500 1 2 800 1600 interdit interdit ver ticale

VLS W5 D à plat/debout 190 500 1 2 1600 3200 interdit interdit ver ticale

VLS D1 à plat 60 500 1 4 700 700 1400 2100 horizontale

VLS D1 debout 60 500 1 4 700 1400 1400 1400 verticale

VLS D1 D à plat 60 500 1 4 1400 1400 2800 4200 horizontale

VLS D1 D debout 60 500 1 4 1400 2800 2800 2800 verticale

VLS D2 à plat 90 500 1 4 1050 1050 2100 3150 horizontale

VLS D2 debout 90 500 1 4 1050 2100 2100 2100 verticale

VLS D2 D à plat 90 500 1 4 2100 2100 4200 6300 horizontale

VLS D2 D debout 90 500 1 4 2100 4200 4200 4200 verticale

VLS D3 à plat 140 500 1 4 1750 1750 3500 5250 horizontale

VLS D3 debout 140 500 1 4 1750 3500 3500 3500 verticale

VLS D3 D à plat 140 500 1 4 3500 3500 7000 10500 horizontale

VLS D3 D debout 140 500 1 4 3500 7000 7000 7000 verticale

Tableau RÉCaPîTulaTIF des sysTÈMes vls W eT vls d PouR MuR, PlanCheR eT ToITuRe

02.1 sysTÈMe vls de T yPe vls W eT  de T yPe vls d
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sysTÈMe vls 

Panneau de mur - Système VLS W2

sysTÈMe vls 

Panneau de plancher - Système VLS D2

max .  6m

Ang le  d ' inc l ina i s on
45° -  60°

Panneau de mur KLH®

elémen t  d
e  p lancher  K

LH®
Ang le  d ' inc l ina i s on

45° -  60°

max .  6
m



Ang le  d ' inc l ina i s on

45° -  60°
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Le montage est effectué à l'usine en respectons les dis-

tances par rapport aux bords des panneaux représentées 

dans les schémas ci-dessous.

Les perçages de 25 mm pour les sangles de levage sont 

dessinés par le client dans les plans des éléments.

Le positionnement de ces perçages doit concorder avec 

l'écart par rapport au bord, le centre de gravité et la position  

de l'élément monté.

Les différents types du système VLS,  VLS W2 à VLS W5 ainsi que VLS W2 D à VLS W5 D sont représentés dans le  

tableau récapitlatif.

Représentations des distances  par rapport aux bords des panneaux à respecterpour l'utilisation des systèmes VLS W : 

Si le client souhaite le système VLS, il le précise lors de 

la commande des panneaux. Nous déterminons alors  

ensemble avec le client le type qui sera mis en œuvre  

concrètement.

L'écart maximal dans le sens longitudinal entre 2, 3 ou 4 

sangles s'élève à 600 cm.

le système vls pour une manipulation verticale Des panneaux 

(par exemple pour Des murs)

Feuillurestandard Chanfrein

RePRÉsenTaTIon de dIsPosITIFs de levage MonTÉs de Façon InvIsIble dans le Plan du  
Panneau le sysTÈMe vls PouR Panneaux de MuR, de PlanCheR eT de ToITuRe

Distances par rapport aux borD Des panneaux pour le système vls
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le système vls pour une manipulation horizontale Des panneaux 

(essentiellement pour plancher et toiture)

Feuillurestandard Chanfrein

Les différents types du système VLS,  types VLS D1 à VLS D3 ainsi que des types VLS D1 D à VLS D3 D sont 

représentés dans le tableau récapitlatif.

Représentations des distances  par rapport aux bords des panneaux à respecter pour l'utilisation des systèmes 

VLS D : 

d I s P o s I T I F s  d e  l e v a g e  C a C h É s
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MonTage de sangles sIMPles ou doubles

Habituellement les panneaux sont équipés d'une sangle  

unique pour la manipulation. Mais si les charges sont  

élevées les sangles peuvent être doublées. 

Exemple VLS W3 DExemple VLS W3

Si les sangles sont montées en double, il est important que 

le crochet de levage soit accroché aux deux sangles.  

130

Panneau de plancher/toiture KLH®

Ø25

130

 80

Panneau de plancher/toiture KLH®

Ø25

130

 80

Panneau de plancher/toiture KLH®

Ø25


 ½


 ½



Le système de type VLS S marque une avancée  

supplémentaire dans la manipulation horizontale des 

éléments de plancher et de toiture. Il est également posé 

02.2  sysTÈMe vls de T yPe vls s

à l’usine et la sangle de levage se range dans le perçage  

(68 mm de diamètre). Après le montage le client peut  

reboucher le trou sur la partie supérieure du panneau.
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VLS S1 600 80 95 2 4 600 900 1800 horizontal interdit -

VLS S1 600 100 360 2 4 800 1200 2400 horizontal interdit autorisé

VLS S2 1000 120 360 2 4 900 1350 2700 horizontal interdit autorisé

VLS S3 2500 140 360 2 4 1400 2100 4200 horizontal - autorisé

VLS S4 2500 180 360 2 4 2500 3750 7500 horizontal - autorisé
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Les différents types du système VLS S1 à VLS4 sont représentés dans le tableau récapitulatif. 

système vls pour la manipulation horizontale De panneaux 

(essentiellement pour plancher et toiture)

Distances (en mm) par rapport aux bords à respecter 

pour l'utilisation du système VLS S. 

(la zone indiquée en rouge ne doit pas être modifiée):

2 0
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Exemples de détails admis pour le bord des panneaux

Coupe en biais

WSI

90

90

270

270

225

90

225

90

2
7

225

90

1/
2

1/
2

35
0

35
0

Mi-bois

en hau t  au  cha rgemen t

WS I

broche Ø16mm

broche Ø16mm

broche Ø16mm broche Ø16mm

broche Ø16mm

en hau t  au  cha rgemen t

en hau t  au  cha rgemen t

en hau t  au  cha rgemen t

68

225

WSI

WS I

Feuillure



MIse en PlaCe de la sangle PouR le sysTÈMe vls s

2. Sangle en place pour le montage

1. Insérer la sangle et la broche dans l'usinage

3. Sangle enroulée dans la réservation pour le transport

2 1
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e lémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  plancher K
LH®

elémen t  d
e 

  plancher K
LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

représentation schématique Du système vls s1

représentation schématique Du système vls s2

2 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  600 k g

2 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  800 k g

2 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  900 k g

3 sang l e s
po ids  du panneau 
ma x .  900 k g

3 sang l e s
po ids  du panneau 
ma x .  1200 k g

3 sang l e s
po ids  du panneau 
ma x .  1350 k g

4 sang l e s
po ids  du panneau 
ma x .  1800 k g

4 sang l e s
po ids  du panneau 
ma x .  24 00 k g

4 sang l e s
po ids  du panneau 
ma x .  2700 k g

Épaisseur du panneau de 80 mm à 95 mm,

2, 3 ou 4 sangles

Épaisseur du panneau de 100 mm à 360 mm,

2, 3 ou 4 sangles

Épaisseur du panneau de 120 mm à 360 mm,

2, 3 ou 4 sangles 

2 2
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e lémen t  d
e 

  plancher K
LH®

elémen t  d
e 

  plancher K
LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

elémen t  d
e 

  p
l ancher  K

LH®

représentation schématique Du système vls s3

représentation schématique Du système vls s4

2 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  14 00 k g

2 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  2500 k g

3 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  2100 k g

3 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  3750 k g

4 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  4200 k g

4 sang l e s
poids du panneau 
ma x .  7500 k g

Épaisseur du panneau de 140 mm à 360 mm,

2, 3 ou 4 sangles

Épaisseur du panneau de 180 mm à 360 mm,

2, 3 ou 4 sangles

2 3
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e lémen t  d
e  p lancher  K

LH®
Ang le  d ’ inc l ina i s on

45° -  60°

max .  6
m

e lémen t  d
e  p lancher  K

LH®
Ang le  d ’ inc l ina i s on

45° -  60°

max .  6
m

e lémen t  de  p lancher  KLH®

max .  6m

Ang le  d ’ inc l ina i s on
45° -  60°

1.  Situation de déchargement et de montage avec 

système de levage incorporé de type VLS S

1. Situation de déchargement avec système de levage in-

corporé pour le chargement (système W ou type VLS W)  

2.  Situation de montage avec système de mise en oeuvre 

incorporé de type VLS S

manipulation verticale De panneaux avec le système vls s1 à vls s4

Pour la manipulation verticale des panneaux – en cas de transport debout par exemple – un système de levage  

supplémentaire est à prévoir pour le chargement et le déchargement (système W ou système VLS de type VLS W). Après 

avoir posé l’élément en position horizontale, il faut transférer les sangles dans le système de levage VLS S pour sa mise en 

oeuvre sur chantier.

manipulation horizontale De panneaux avec le système vls s1 à vls s4

Les systèmes VLS S1 à VLS S4 sont exclusivement admis pour une manipulation horizontale des panneaux lors du charge-

ment, du transport, du déchargement et du montage.

2 4
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03 dIsPosITIFs de levage à aPPlIqueR suR ChanTIeR

®sysTÈMe d’anCRage de TRansPoRT WÜRTh assy  

Ce moyen de levage certifié selon la directive de génie 

mécanique se compose d’un ancrage à tête sphérique  

(3 t) et d’une gamme assortie de vis d’ancrage de trans-

port ASSY®4 COMBI T. Il se démarque par sa simplicité 

de montage et de manipulation conjuguée à une vaste pa-

lettes d’utilisations. En fonction de la situation, le montage 

nécessite une mèche à façonner de 70 mm ainsi qu’une 

douille à six pans SW 17 ou un embout RW 40 – pour pou-

voir soulever les charges, une élingue autorisée et, le cas 

échéant, une traverse de compensation.

Ce système de levage Würth est éprouvé et très bien ad-

apté à la livraison et la mise en oeuvre à plat (notemment 

pour des panneaux de plancher et de toiture). On atteint 

les charges les plus élevées en cas d'utilisation d'un vis 

chargée en traction oblique avec un fraisage de 70 mm 

parfaitement ajusté au niveau de la tête d'accouplement. 

Il est également possible d’utiliser des vis d’ancrage de 

transport ASSY® sur le chant des panneaux contrecollés 

en bois massif. Dans ce cas de transport vertical, on a gé-

néralement recours à deux points d’accrochage. Par rap-

port au transport horizontal de panneaux avec 4 points 

d’accrochage, les dimensions des panneaux et les charges 

admissibles sont réduites et il faut prendre en compte les 

mécanisme de soulèvement (panneau debout/ redresse-

ment du panneau). 

La capacité de charge de l’ancrage de transport associé à 

la vis d’ancrage de transport ASSY 4 Combi T ou à la vis 

d’ancrage de transport ASSY Combi 3.0 doit être contrô-

lée avant toute opération de transport conformément au 

rapport de contrôle / à l’avis d’expert et doit être calculée 

séparemment. 

Un mode d’emploi détaillé, des tableaux des charges, 

un document de certification selon la directive de génie  

mécanique, des avis d’experts et des instructions de mise 

en oeuvre sont disponibles et à télécharger sur le site 

www.wurth.de/assy.
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04 dÉChaRgeMenT eT sToCkage InTeRMÉdIaIRe 

• Contrôle visuel des sangles de levage incorporées

•  Accrochage dans toutes les sangles de levage incorpo-

rées (ouverture du crochet vers l'extérieur, voir image)

• Ecart maximum des points d’ancrage 6 m

• Angle d'inclinaison de la suspension de levage 45° - 60°

dIReCTIve PouR les sysTÈMes W dans le Cas de dÉChaRgeMenT à PlaT eT debouT 

Sécur i s a t i on  du chargemen t  en f onc t i on  des  p re sc r ip t i ons  e t  d i spos i t i ons  l éga l e s

Re l evage du panneau de mur  à 
par t i r  de  l a  pos i t i on  ho r i zon t a l e

Conformément à EN 818-2, il conviendra d'utiliser un dispositif de levage d'une grande solidité (diamètre minimum 10 mm).

Veuillez respecter le déroulement des opérations suivant:

D i rec t i on  de 

l a  t r ac t i on

110°

Camion

Accrochage dans l e s 

s ang l e s  de  l e v age

Ang le  d ' inc l ina i s on
45° -  60°

Panneau de mur  KLH®

max .  6m
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P L A N C H e R / t O I t u R e  -  t R A N S P O R t  À  P L A t

P L A N C H e R / t O I t u R e  -  t R A N S P O R t  D e B O u t

Le déchargement est effectué au moyen des sangles 

de levage montées à l'usine. Le panneau est déposé à 

l'horizontale de manière sécurisée.

déchargement pour les systèmes F et vls

Montage en système vls

Avec le système VLS D, l'élingue chaîne est également 

acrrochée dans les sangles de levage restantes montées à 

l’usine et l’élément est déplacé.

Avec le système VLS S1 à S4, l'élingue chaîne est transférée   

du système de levage pour déchargement dans le  

système de levage VLS S1 à S4 pour le montage.

Montage en système F 

Après le déchargement, les sangles de montage sont in-

sérées dans tous les perçages effectués à l'usine selon le 

système F et l'élément est déplacé (voir montage en sys-

tème F page 13/14).

dIReCTIve PouR les sysTÈMes F eT vls dans le Cas de dÉChaRgeMenT à PlaT eT debouT

Conformément à EN 818-2, il conviendra d'utiliser un dispositif de levage d'une grande solidité (diamètre minimum 10 mm).

Veuillez respecter le déroulement des opérations suivant:  

• Contrôle visuel des sangles de levage incorporées

•  Accrochage dans toutes les sangles de levage incorpo-

rées (ouverture du crochet vers l'extérieur, voir image)

• Ecart maximum des points d’ancrage 6 m

• Angle d'inclinaison de l’élingue 45° - 60° e lémen t  d
e  p lancher  K

LH®
Ang le  d ' inc l ina i s on

45° -  60°

max .  6
m

e lémen t  d
e  p lancher  K

LH®
Ang le  d ' inc l ina i s on

45° -  60°

max .  6
m

elément de plancher KLH®

max .  6m

NAng le  d ' inc l ina i s on
45° -  60°



MonTage veRTICal
de Panneaux de MuRs

M o n T a g e
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05 MonTage

et a i 

V i s s age

F I x e R  L' É L É m e N t  D e  P L A N C H e R / t O I t u R e

•  Placer l'élément de plancher/ de toiture en position de 

montage - veillez à en assurer la stabilité

e N L e V e R  L e S  C R O C H e t S  D e  L A  G R u e

•  Lorsque vous vous déplacez sur les éléments de plan-

cher et de toiture, respectez les réglementations de 

protection de salariés et autres dispositions en vigueur

P O u R  L A  m I S e  e N  œ u V R e  D u  S y S t è m e  V L S , 

C O u P e R  L e S  S A N G L e S  D e  L e V A G e

•  Port de gants de sécurité et utilisation d'un couteau 

de sécurité selon le règlement sur la protection des  

salariés

MonTage hoRIzonTal d’ÉlÉMenTs 
de PlanCheR eT de ToITuRe

et a i 

V i s s age

F I x e R  L e  m u R

•    Placer la paroi en position de montage - veillez à 

assurer la stabilité de la paroi.

e N L e V e R  L e S  C R O C H e t S  D e  L A  G R u e

•  Respectez les réglementations de protection de sala-

riés et autres dispositions en vigueur

e L I m I N A t I O N  D e S  S A N G L e S  D e  L e V A G e  À 

u S A G e  u N I q u e
 

•    CED 200 139 Plastique provenant des déchets do-

mestiques

•    CED 170 203 Plastique provenant des déchets de 

construction et de démolition

•    selon la directive communautaire sur l'élimination 

des déchets résiduaires





Par amour de la nature

Impr imé sur du papier éco log ique 
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